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SK   BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE
   Pred akoukoľvek opravou alebo údržbou si vždy pozrite 

bezpečnostné pokyny v návode na používanie výrobku.  
https://www.electrolux.com/support/user-manuals/

 UPOZORNENIE!
FYZICKÉ RIZIKO Nebezpečenstvo poranenia počas inštalácie 
kuchynského nábytku.

 UPOZORNENIE!
Hrozí nebezpečenstvo poranenia alebo poškodenia spotrebiča.

 UPOZORNENIE!
NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA Malé diely nie sú 
určené pre deti do 3 rokov. Uchovávajte mimo dosahu 
detí.

Upozorňujeme, že vlastnoručná alebo neprofesionálna oprava 
môže mať bezpečnostné následky, ak sa nevykoná správne. 
Nevyhnutné je mať k dispozícii potrebné know-how.

SL   VARNOSTNE INFORMACIJE
   Pred popravili ali vzdrževalnimi deli si vedno preberite 

varnostne informacije v navodilih za uporabo izdelka.  
https://www.electrolux.com/support/user-manuals/

 OPOZORILO!
FIZIKALNA NEVARNOST Nevarnost poškodbe med namestit-
vijo v kuhinjsko pohištvo.

 OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poškodb ali škode na napravi.

 OPOZORILO!
NEVARNOST ZADUŠITVE Majhni deli niso 
namenjeni otrokom, mlajšim od 3 let. Shranjujte izven 
dosega otrok.

Upoštevajte, da lahko neustrezno opravljena samostojna ali 
neprofesionalna popravila vplivajo na varnost in lahko razveljavijo 
garancijo. Nujno je treba imeti zahtevano strokovno znanje.

SR   БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ
   Пре поправке или одржавања уређаја, увек 

прочитајте Упутство за употребу које сте добили уз 
уређај.  
https://www.electrolux.com/support/user-manuals/

 УПОЗОРЕЊЕ!
ФИЗИЧКА ОПАСНОСТ Опасност од повреда током 
уградње у кухињски намештај.

 УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од повреде или оштећења уређаја.

 УПОЗОРЕЊЕ!
ОПАСНОСТ ОД ГУШЕЊА Мали делови могу бити 
опасни за децу млађу од 3 године. Чувајте ван 
домашаја деце.

Напомињемо да самостална или нестручна поправка, уколико 
се не врши на исправан начин, може угрозити безбедност и 
поништити гаранцију. Неопходно је да имате стручно знање да 
бисте вршили поправку уређаја.

SV   SÄKERHETSINFORMATION
   Se alltid säkerhetsinformationen i produktens 

bruksanvisning före reparation eller underhåll.  
https://www.electrolux.com/support/user-manuals/

 VARNING!
FYSISK FARA Risk för skada vid installation i köksmöbler.

 VARNING!
Risk för personskador eller skador på produkten.

 VARNING!
KVÄVNINGSRISK Små delar som inte lämpar sig för 
barn under 3 år. Förvara utom räckhåll för barn.

Observera att reparationer som utförs själv eller på ett icke fack-
mannamässigt sätt kan få säkerhetsmässiga konsekvenser och 
leda till att garantin upphör att gälla. Det är viktigt att ha nödvändig 
kunskap.

TR   GÜVENLIK BILGILERI
   Herhangi bir onarm veya bakm işleminden önce daima 

ürününüzün kullanm klavuzu güvenlik bilgilerine bakn.  
https://www.electrolux.com/support/user-manuals/

 UYARI!
FİZİKSEL TEHLİKE Mutfak mobilyas kurulumu srasnda 
yaralanma riski.

 UYARI!
Yaralanma veya cihazn zarar görme riski söz konusudur.

 UYARI!
ÇARPMA TEHLİKESİ Küçük parçalar 3 yaşn 
altndaki çocuklar için uygun değildir. Çocuklarn 
ulaşabileceği yerlerden uzak tutun.

Kendinizin yapacağ veya profesyonel olmayan onarmn doğru 
biçimde yaplmadğnda güvenliği olumsuz etkileyebileceğini ve ga-
rantiyi geçersiz klabileceğini dikkate alnz. Gerekli bilgi birikimine 
sahip olmak çok önemlidir.

UK   ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО БЕЗПЕКИ
   Перед будь-яким ремонтом або технічним 

обслуговуванням завжди звертайтеся до інструкції з 
техніки безпеки.  
https://www.electrolux.com/support/user-manuals/

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
ФІЗИЧНА НЕБЕЗПЕКА — Ризик травмування під час 
монтажу в кухонні меблі.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує ризик травмування або пошкодження приладу.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
НЕБЕЗПЕКА УДУШЕННЯ — Дрібні деталі не 
призначені для дітей віком до 3 років. Зберігайте в 
недоступному для дітей місці.

Зверніть увагу, що самостійний або непрофесійний ремонт 
може мати наслідки для безпеки у разі неналежного виконання 
та призвести до втрати гарантії. Важливо мати необхідні 
знання.
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1.  SKÅPETS MONTERINGSANVISNINGAR

 1.1 Sortiment

O350 WB1 (höjd 350 mm)
O350 WB2 (höjd 350 mm)
OT350 WB1 (höjd 350, 440-650 mm)

A. Skruv till handtag, 4 x 15 mm (2x)
B. Styrskruvar, 4,2 x 13 mm (3x)
C. Låsskruv, 4,2 x 14 mm (2x)
D. Monteringsfäste, (1x)
E. Dubbelsidig tejp, (1x)
F. Handtag, (1x)
G. Plastnitar (10x),(endast för OT-modeller)

Medföljande delar

A

B

E

C

F D

G

         1                      2                                      3

  4                                       5

OT450 DW (höjd 450-750 mm)
OT700 WB1 (höjd 700-1050 mm)

1. 
2. 
3.

4. 
5.
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 1.2 Installation

Välj dörrens öppningsriktning genom att 
vrida skåpet 180°.

Placera monteringsfästena (D) längs 
den bakre kanten av apparaten och 
märk ut positionerna för hålen.

1. Borra 3 mm hål i de bakre hörnen 
vid de markerade hålen .

2. Skruva i de två styrskruvarna i (B).  
SKRUVA INTE ÅT DEM HELT. 

3. Fäst dubbelhäftande tejp (E) på 
monteringsfästet (D). Applicera 
fästet på ovansidan av produk-
tens framsida, på den icke-hängs-
lade sidan. Se måtten i bilden. För 
extra säkerhet måste styrskruv 
(B) användas för att fästa fästet.

Vänd skåpet och placera det på appa-
raten, så att dörren ska kunna öppnas 
i önskad riktning.

495 mm
4 mm

4

För in två styrskruvar i urtagen på 
undersidan av skåpet.

Justera in överskåpet så att dörren är 
linjerad med kylskåpsdörren.

För att säkra skåpet, fäst de två 
låsskruvarna (C) direkt i metalltoppen 
genom de ovala hålen.

5

 1.2 Handtagets montering

Placera handtaget på undersidan av 
dörren och fäst det med de trubbiga 
skruvarna (A).

 1.4 Montering av hylla

Häng hyllan på de fyra fästpunkterna 
inne i skåpet. Kontrollera att hyllan är 
rätt placerad och stabil.

 1.5 Montering av teleskåpväggar

1. Skjut teleskopväggarna uppåt till 
önskad höjd.

2. Vik in den nedre fliken på varje 
sida och sätt fast plastnitarna (G).
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 1.2 Handtagets montering

Placera handtaget på undersidan av 
dörren och fäst det med de trubbiga 
skruvarna (A).
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inne i skåpet. Kontrollera att hyllan är 
rätt placerad och stabil.

 1.5 Montering av teleskåpväggar
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sida och sätt fast plastnitarna (G).
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Placera teleskopfronten med den 
bockade kanten uppåt, mot baksidan 
av skåpet. Anpassa höjden genom att 
vika fronten 90° bakåt. 

Montera den bockade kanten bakåt

 1.7 Skötsel och rengöring

Rengör produkten med en fuktig mjuk trasa. Använd bara neu-
trala rengöringsmedel. Använd inte produkter med slipeffekt, 
skursvampar, lösningsmedel eller metallföremål. 

Fäst teleskåpfronten genom att trycka 
in plastnitarna i hålen på fronten. 

 1.6 Montering av teleskåpfront
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1.  MILJÖSKYDD
Återvinn material med symbolen       . 
Återvinn förpackningar genom att pla-
ceria dem i lämpligt kärl. Bidra till att 
skydda vår miljö och vår hälsa genom 
att återvinna avfall från elektriska och 
elektroniska produkter.

Släng inte produkter märkta      med 
hushållsavfallet. Lämna in produkten 
på närmaste återvinningsstation eller 
kontakta kommunkontoret. 
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